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	PN (PN):
	SN:
	Nº da OS (WO):
	TLN:

	23038241
	CAT-36346
	50494
	02118

	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL (Main Article):
	ARTIGO/PARTE (Article/Part):
	Serviço PrincipaL
(Main Service)
	QUANT:

	M250-C20B / CAT-36346
	TURBINE ASSEMBLY
	REVISÃO GERAL / OVERHAUL	01 EA

	TSN:     
	CSN:     
	TSO:                    
	CSO:      

	DESCRIÇÃO DO SERVIÇO A EXECUTAR
(Description of the work to be executed)
OVERHAUL

	ITEM
(Item)
	[bookmark: _Hlk184222911]TAREFA
(Task)
	[bookmark: _Hlk184222919]ETAPA
(Step)
	DESCRIÇÃO
(Description)

	01
	M250	INSPEÇÃO / INSPECTION	Realizar inspeção de recebimento efetuando os registros necessários na ficha de serviço FS.0766.

NOTA: QUALQUER DISCREPÂNCIA ENCONTRADA REALIZAR O REGISTRO FOTOGRÁFICO E AVISAR A INSPEÇÃO E/OU ENGENHARIA.

Perform receive inspection doing the necessary records on service sheet FS.0766.

NOTE: WHATEVER DISCREPANCY FOUND PERFORM A PHOTOGRAPHIC RECORD AND WARN THE INSPECTION DEPARTMENT AND/OR ENGINEERING.

	02
	CONTROLLER	ANALISE INICIAL DE DOCUMENTAÇÃO / INITIAL DOCUMENTATION ANALYSIS	Verificar disponibilidade de horas do módulo. Verificar aplicabilidade de boletins, diretrizes de aeronavegabilidade e TBO. Efetuar registros nos formulários IAS-RG-0161 e IAS-RG-0311.

Check available hours of module. Check services bulletins applicable, airworthiness directive and TBO. Make records on forms IAS-RG-0161 and IAS-RG-0311

	03
	ENGENHARIA	REUNIAO DE INICIO DE PROJETO / PROJECT START-UP MEETING	Realizar reunião de início de projeto registrando na ata de reuniões - IAS-RG-0008.

Hold project start-up meeting record all information in the form - IAS-RG-0008.

	04
	M250	DESMONTAGEM / DISASSEMBLY	Realizar desmontagem do módulo de turbina utilizando como referência o OHM - 10W3.

NOTA: SE DURANTE A DESMONTAGEM FOR DETECTADO ALGUMA ANORMALIDADE REALIZAR O REGISTRO FOTOGRÁFICO.

Disassemble the turbine module using the OHM-10W3 as a reference.

NOTE: IF ANY ABNORMALITY IS DETECTED DURING DISASSEMBLY, TAKE A
PHOTOGRAPHIC RECORD.

	05
	CONTROLLER	ENCAMINHAR / FORWARD	Encaminhar para limpeza o módulo de turbina confirmar se o formulário FS.0867 está acompanhando o artigo. 

Send the turbine and combustion module for cleaning and check that form FS.0867 is included with the article.

	06
	M250	INSPEÇÃO / INSPECTION	Realizar inspeção do módulo de turbina utilizando como referência o OHM - 10W3 efetuando os registros nos formulários FS.0676, FS.0679 e FS.0774.

NOTA: SOLICITAR O.S. FILHA ESPECÍFICA DE CADA COMPONENTE CONFORME NECESSÁRIO.

Perform inspection of the turbine and combustion module per OHM - 10W3 as a reference, making the records on forms FS.0676, FS.0679 and FS.0774.

NOTE: REQUEST SUB W. O. OF EACH COMPONENT AS NEEDED.

	07
	M250	BALANCEAMENTO / BALANCING	Realizar balanceamento do rotor de turbina N1 preencher formulário FS. 0704 e registrar valor final do balanceamento.

Perform balance of N1 turbine rotor, fill form FS. 0704 and record final values of balancing.

Values:

Final LH: _________

Final RH: __________

NCC: ___________

Valid until: ___________.

	08
	M250	BALANCEAMENTO / BALANCING	Realizar balanceamento do rotor de turbina N2 preencher formulário FS. 0703 e registrar valor final do balanceamento.

Perform balance of N2 turbine rotor, fill form FS. 0703 and record final values of balancing.

Values:

Final LH: _________

Final RH: __________

NCC: ___________

Valid until: ___________.

	09
	M250	MONTAG EM/ ASSEMBLY	Realizar montagem do módulo de turbina utilizando como referência o OHM - 10W3 e registrando as informações no formulário FS.0677.

Assembly the turbine module per OHM - 10W3 as a reference and recording the information on form FS.0677.

	10
	M250	TESTE /TEST	Realizar teste da turbina utilizando como referência o 10W3 verificar performance, vibração, vazamentos em geral e ruídos anormais pelo OHM 10W3.

Perform test of turbine per 10W3 as reference, check performance, vibration, leaks and any noise that is not accept by OHM 10W3.

	11
	M250	PRESERVAÇÃO / PRESERVATION	Realizar preservação do motor conforme instruções do 10W3.

Preserve as necessary per 10W3.

	12
	M250	INSPEÇÃO / INSPECTION	Realizar acabamento da turbina. 

- Verificar todos os acessórios; 
- Verificar se todos os processos solicitados foram cumpridos; 
- Verificar se todo o material recebido está sendo enviado de volta; 
- Verificar e assinar todas as etapas do formulário FS.0766 nas páginas 4 e 5. 
- Verificar a necessidade de despacho dos materiais scrap.

Perform finish of engine work.

- Check all accessories
- Check if all procedures requested was done accordingly.
- Check if all items received will be send back.
- Check form FS.0766 pages 4 and 5 and fill accordingly.
- Check if the scraps will be sent back to the customer.

	13
	M250	INSPEÇÃO / INSPECTION	Inspeção final.

Final inspection.
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	OBSERVAÇÕES
(Observation):
	ASSINATURA DO SOLICITANTE 
(Signature):
	DATA 
(Date):

	OVERHAUL TURBINA AVULSA
	LEANDRO SOUZA
	06/01/2026


· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department)
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